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Gode venner er som stjerner …

Man ser dem ikke altid,

men man ved, at de er der.


FØRSTE KAPITEL

Da Alice fik øje på ham, havde hun næsten opgivet sin plan og besluttet, at det var en skør, ja, rent ud sagt farlig plan. Hun havde været ved at forlade den storslåede velgørenhedsfest, inden den kom rigtigt i gang. Hun stod stadig og overvejede for og imod, da menneskene omkring hende trak lidt ud til siderne og dannede en sti, der førte fra hende og direkte hen til en høj, mørk mand i den anden ende af festsalen.

Hun holdt vejret og stirrede. Hun skubbede en gylden hårlok væk fra ansigtet for bedre at kunne se ham. Han var …

”Perfekt.”

Ordet smuttede ud af munden på hende, inden hun nåede at stoppe det.

Manden virkede så anderledes, næsten som kom han fra en anden planet. Han skilte sig ud fra mængden som en mægtig, sort ørn midt i en flok kaglende og spraglede påfugle. Han var af samme art som alle andre, et menneske, men på en eller anden måde fuldkommen anderledes.

Og det var det, der fastholdt hendes opmærksomhed. Hun kunne ikke tage blikket til sig. Hun ligefrem stivnede med vinglasset halvvejs oppe ved læberne og kunne ikke røre sig.

Han var slående flot. Høj med en smidig og stærk krop i en raffineret smoking. Smokingen, silkeslipset og den kridhvide skjorte fik ham til at se vild og utæmmet ud. Det var en underlig modsætning. Et par utålmodige, rastløse hænder havde på et tidspunkt løsnet slipset og knappet den øverste knap i skjorten op, som om han måtte have mere luft. Hans sorte hår var længere end nogen andres. Som en løvemanke. Kindbenene var markerede, og de mørke øjenvipper omkransede et brændende blik. Han så ud over menneskemængden med et vagt smil om de følsomme læber. Smilet var snarere køligt nedladende end varmt.

Og det var det, der gjorde ham perfekt. Det svage, men tydelige tegn på at han ligesom hun egentlig ikke hørte til her. Hun tvivlede dog på, at han var blevet tvunget til at være her, sådan som hun var. Hendes far havde insisteret på, at hun skulle deltage i festen i aften. Hun ville meget hellere være blevet hjemme.

”Du trænger til at komme ud. Du sidder og kukkelurer i det lille kunstgalleri dag efter dag,” havde han sagt.

”Jeg elsker dagene i galleriet,” havde hun svaret.

Det var ganske vist ikke det job, hun havde drømt om, mens hun læste kunsthistorie på universitetet, men det handlede om kunst, og hun tjente sine egne penge. Derudover oplevede hun sit arbejde som et frirum fra hjemmet, hvor hendes mors sygdom kastede lange, dystre skygger over alting.

”Men du møder aldrig nogen, hvis du ikke går ud.”

Nogen. Det betød i denne sammenhæng Marcus Kavanaugh, tænkte Alice tørt. En mand, der på det sidste havde gjort hendes liv besværligt med sin uønskede opmærksomhed, sine hyppige besøg og faste beslutning om at overtale hende til at gifte sig med ham. Han var endda begyndt at dukke op i det lille galleri. Og på det seneste var hendes far også blevet overbevist om, at det ægteskab ville være en gave fra himlen.

”Det kan godt være, at han er din chefs søn og arving, men han er ikke min type,” havde hun protesteret. Men hendes far hørte ikke efter. Han forsøgte ikke ligefrem at presse hende til at sige ja til Marcus, men det var tydeligt, at han mente, hun aldrig ville få et bedre tilbud.

Udmattet havde hun til sidst besluttet at gå med til festen, men at bruge den som en vej ud af den klemme hun sad i. Det var her, den fremmede kom ind i billedet.

Han var selvfølgelig ikke ude på dybt vand, sådan som hun var. Hans holdning og hans tøj stod mål med alle andres, og hans ansigtsudtryk viste, at han var ligeglad med, hvad andre tænkte om ham. Det gav ham et ekstra plus hos hende. Og det gjorde ham til den perfekte partner i den plan, hun havde lagt for aftenen.

Han skulle være hendes medsammensvorne så at sige.

Det føltes, som om hendes plan selv havde fundet manden, der passede ind i planen. Løven drejede hovedet, og deres blikke mødtes.

I det øjeblik virkede det, som om hele verden tiltede. Hun blev svimmel og måtte række hånden ud og støtte sig til væggen for at holde balancen.

Forsigtig! Eksplosionsfare!

Ordene lynede gennem hendes hoved og fik hende til at bide sig i læben. Men det var et stærkt tillokkende faresignal. Hun ville have sat punktum for Marcus’ enerverende forfølgelse. Tænk, hvis hun kunne more sig, mens hun gjorde det. Hvis at more sig kunne beskrive det gys, den fremmede mands blik sendte gennem hende.

Det havde givet et sæt i hende, da deres blikke mødtes, så vinen skvulpede ud over kanten af glasset og ned på hendes kjole.

”Åh nej!”

Hun havde et lommetørklæde i sin sølvfarvede clutch, men at række ned efter det med den ene hånd, mens hun forsøgte at balancere med glasset i den anden, gjorde kun situationen værre. Hun holdt stramt om glassets tynde stilk og tabte tasken. Hendes desperate forsøg på at gribe den hældte endnu mere vin ud over brystet over kjolens halsudskæring.

”Lad mig.”

Stemmen var kølig, rolig og blød som silke. Meget beroligende. Hun nåede lige at registrere, at den også var dyb, maskulin og melodisk, da et par hænder … slanke, stærke og solbrændte hænder … rakte frem og tog glasset fra hende, samlede hendes taske op fra gulvet og lagde den på bordet ved siden af. Så snuppede de smukke hænder en kridhvid stofserviet fra bordet, rystede den ud og begyndte at duppe på kjolens tykke, blå silke.

”T-t-tak,” stammede hun.

Hun følte sig stadig usikker på benene og kæmpede for at genvinde balancen på de latterligt høje hæle, som hun ikke var vant til.

”Rolig nu.”

Stemmen gled direkte ind i hendes øre. Han holdt op med at duppe og tog fat i hendes hænder for at støtte hende.

”Mange tak.”

Hun hørte til sin lettelse, at hun havde styr på sin stemme, og hun genvandt balancen. Hun rettede sig op og så op på ham.

… Og var lige ved at miste balancen igen. Hun så ind i de mest blå øjne, hun nogensinde havde set. Dybt blå og klare. Lysende som Middelhavet i solskin.

Den mand, der havde stået i den modsatte ende af lokalet, stod nu ved siden af hende. Høj, mørk og foruroligende. Han blokerede for alle de andre mennesker i festsalen. Varmen fra hans krop lagde sig om hende sammen med hans duft. Det svimlede for hende igen.

”Dig!” Hun fik samlet sig, tog den ene hånd til sig og lagde den på hans arm. En stærk arm. Hun mærkede en bølge af varme vælde op i sig. Hun var ved at smelte.

”Mig, ja,” bekræftede han med et skævt smil.

Han tog servietten fra den hånd, der stadig holdt fast i hendes for at fortsætte med at duppe.

”Må hellere få den tør hurtigt,” mumlede han, ”så din kjole ikke bliver ødelagt.”

”Jeg … øh ja.”

Og så blev der helt stille. Det virkede, som om de pludselig befandt sig inde i en lille boble, og at alt andet befandt sig uden for boblen.

Det markante, mørke hoved var bøjet ned over hendes kjole. Hun mærkede hans hår strejfe sin kind. Han var så tæt på, at han måtte kunne høre, hvordan hendes hjerte hamrede, og se, at hendes vejrtrækning var blevet hurtig og havde givet hende farve i kinderne. Servietten bevægede sig nu hen langs kjolens udskæring, hvor den blå silke mødte hendes flødefarvede, nu let blussende hud.

Servietten var blød. Det føltes som et kærtegn. Det var alt for intimt.

”Nu er det vist fint.”

Hun ville vende sig væk. Hun var rystet over den virkning, hans berøring havde på hende selv gennem den stivede, hvide stofserviet. Samtidig ville hun have mere. Mere af den berøring, tættere på, nærmere …

Så hun sagde ikke noget. Hun ville ikke udtrykke den primitive, kvindelige lyst, der styrede hende lige nu. Ordene mere og vil du ikke nok hang over hende.

”Nu er det fint, tak.”

”Ja, det tror jeg.”

Han stod stadig alt for tæt på. Hun mærkede hans ånde mod sit hår. Men han holdt op med at duppe og krammede servietten sammen til en lille kugle, som han lagde fra sig på bordet.

”Så kan vi måske begynde forfra.”

Der var smil i hans stemme, og der lå et smil om hans velformede mund. Men de blå øjne var vurderende og fik hende til at føle sig utilpas. Hun følte sig som et insekt under et mikroskop.

”Eller måske bare begynde.”

Han rettede sig op, og først da gik det op for hende, hvor høj han var.

Han rakte hånden frem til en formel hilsen, der virkede underlig efter den intime atmosfære, de lige havde befundet sig i. Hans stemme virkede ru, som om han var tør i halsen.

”Jeg hedder Dario Olivero.”

Hun gjorde som han. Hendes stemme svigtede næsten. Hun fugtede sine læber og så hans intense blå blik følge tungens bevægelser. Hun ville sværge på, at hans smukke læber formede et smil, og det forekom hende, at det var sådan, en tiger ville smile, når den opdagede, at hjorten skælvede i dens nærvær.

”Alice Gregory.”

Men alle tanker forsvandt fra hendes hoved, da han tog hendes hånd og holdt den fast. En stærk, varm og ophidsende fornemmelse. Det forekom hende, at ingen andre havde holdt hende i hånden før. I alt fald havde det ikke haft den rystende virkning på hende. Chokbølger bredte sig fra hænderne og direkte ned i hendes mest intime centrum. Følelsen var direkte liderlig. Og de befandt sig på et offentlig sted!

Det havde hun aldrig oplevet før. Aldrig så stærkt og over for en helt fremmed mand.

Men nu vidste hun i det mindste, hvad han hed. Og hun havde naturligvis hørt om Dario Olivero før. Hvem havde ikke det? Hans vingårde og sublime vine havde vundet mange priser og blev eksporteret til hele verden … til dem, der havde råd.

”Alice,” gentog han, og hans tonefald fik hendes navn til at lyde meget sensuelt. Han smagte på de to stavelser. Men hans blik modsagde tonefaldet. Blikket var skarpt. Han fokuserede et øjeblik, og så slappedes hans ansigtstræk, og han smilede et blændende smil.

*

Alice Gregory. Navnet gav genlyd i Darios hoved. Så det var lady Alice Gregory. Han havde fået at vide, at hun ville komme til festen. Det var faktisk den eneste grund til, at han havde udholdt kedsomheden indtil nu, selvom han havde moret sig med at betragte de andre gæster. Se deres falske smil og alle kindkyssene, der ikke betød noget.

For lang tid siden ville han ikke være kommet over dørtærsklen til dette lokale, og da slet ikke have kunnet blande sig med alle disse rige og berømte mennesker. Han ville være blevet henvist til køkkentrappen, som han havde mange erfaringer med fra dengang, han kom med eksklusive Corettivine til de fine. Coretti havde givet ham hans første job og banet vejen for hans succes.

Derimod ville han måske været blevet lukket ind som Henry Kavanaughs uægte søn, hvis hans far ellers havde villet anerkende ham som sin søn. Alene tanken gav ham en bitter smag i munden. Hvis han nogensinde havde drømt om det, så havde han i aften endegyldigt sagt farvel til den drøm. I aften var han her som sig selv. Inviteret, accepteret og velkommen. Dario Olivero. Ejer af en enormt vellykket vinproduktion i Toscana. Dyre vine til de rige og magtfulde.

En mand, der egenhændigt havde skabt sig en formue. Og penge talte.

Men det var ikke det, der havde bragt ham herhen i aften. Han havde villet møde en kvinde … denne kvinde.

”Hej, Alice Gregory.” Han gjorde sig umage for at skjule den blanding af overraskelse og triumf, der susede gennem ham.

Han havde forventet, at hun ville være smuk. Marcus ville aldrig dukke op til sådan en begivenhed med en kvinde, der ikke lignede en supermodel, selvom hun var adelig. Det var hendes titel, både far og søn Kavanaugh var ude efter. Altså den legitime søn, Marcus.

Men denne Alice Gregory lignede ikke Marcus’ type. Hun var høj, blond og smuk. Men der var også noget andet ved hende, han ikke havde forventet.

Hun virkede langt mere naturlig end de anorektiske kvindetyper, Marcus plejede at omgive sig med. Hun havde former. Rigtige former, og brysterne var ikke af silikone. De korte øjeblikke, han havde tørret vin af den nøgne, flødefarvede hud over kjolens halsudskæring, havde fået hans puls til at stige og hans bukser til at stramme. Hendes egen duft blandet med en overdådig blomsterparfume havde lagt en bedøvende sky om ham. Og da en lille, glimtende dråbe vin var gledet ned mellem hendes bryster, havde han måttet synke flere gange, før han kunne sige sit navn.

Han var vist i gang med at dumme sig som et andet fjols. Han holdt stadig fast i hendes lange, slanke hånd. Hendes smil flakkede, og det virkede, som om hun gerne ville trække hånden til sig.

”Undskyld mig …”

”Hej, Dario.”

De sagde ordene i munden på hinanden, og det fik dem begge til at le. Spændingen mellem dem lagde sig … lidt. Da han gav slip på hendes hånd, blev han overrasket over, at hun holdt fast et kort øjeblik. Men så slap hun og lod sine arme falde ned langs siden. Hun så sig om efter sin taske.

”Tak for hjælpen.”

”Jeg var på vej herhen, inden du fik brug for hjælp.” Han kunne ikke lade være med at sige det.

”Var du?” Hendes grønne øjne så op på ham med et vagt forundret udtryk.

”Ja.” Det smil, han sendte hende nu, var langt mere naturligt. ”Og det ved du udmærket,” tilføjede han.

”Gør jeg?”

Nu ville hun bakke ud. Han kunne mærke det. Hun ville benægte den voldsomme gnist, der var løbet hele vejen på tværs af lokalet, da deres blikke mødtes. Den gnist, der havde sat ham i bevægelse, lang tid før han havde indset, hvad der var ved at ske. Det var meget atypisk for ham. Han handlede aldrig impulsivt. Han tænkte tingene igennem. Alle detaljer. Det var det, der havde gjort ham rig. Det var det, han havde bygget sit omdømme og sin formue op på. Fokus! Hvidglødende koncentration på detaljen!

Og så stod han nu foran en kvinde, han havde fået øjenkontakt med tværs gennem en propfuld festsal. Han stod der af en eneste grund. Han havde været ude af stand til at blive, hvor han var.

Han kunne ikke engang undskylde sig med, at det var den kvinde, han var kommet for at finde. Da han havde taget det første skridt hen mod den kvinde, havde han ikke anet, at det var Alice Gregory.

Hun havde haft den samme følelse. Det havde han kunnet se på hende, da hun havde været ved at få vinen galt i halsen. Han var fuldstændig sikker.

”Gør jeg?” gentog hun mere udfordrende end spørgende.

De grønne øjne slap hans, og hun så hen mod den buede indgang, hvor gæsterne stadig strømmede ind. Stod hun og ledte efter en flugtvej? Han mærkede en irritation prikke under huden. Var hun så fej, at hun ville benægte det?

Så vendte hun sig om mod ham igen og løftede blikket.

”Ja, det vidste jeg udmærket.” Hendes stemme var fast. ”Og hvis du ikke var kommet hen til mig, ville jeg være gået hen til dig.”

Det var så voldsom en forandring, at det nu var hans verden, der tiltede. Den kvinde, han havde fået øje på, var forsvundet og blevet erstattet af en anden. Identisk udenpå, men helt anderledes.

”Men hvad ville du mig så?” spurgte hun drillende med et glimt i øjet.

Godt spørgsmål. Og pokker tage ham, om han kendte svaret. Hans hjerne var blevet til grød, og hans krop truede med at spolere enhver form for tankevirksomhed.

Var han virkelig så heldig, at den lille sexkilling, der stod over for ham, var Alice Gregory? De havde fået øje på hinanden, og lynet var slået ned.

En klar udfordring! Men en udfordring til hvad?

Han registrerede en bevægelse ved dørene. En slank, lyshåret mand, som han genkendte med det samme, ankom til festen. Marcus. Det mindede ham om, at hans mål med overhovedet at være der var at forhindre Marcus i at præsentere Alice for sin far som hans kommende svigerdatter. Tilbage til plan A. Og hvis han fortsat var heldig, kunne han sætte plan B i værk samtidig.

”Jeg ville spørge, om du vil danse.”

Hvilken Alice ville svare ham?

”Ja, gerne.”

En helt tredje Alice. En meget foruroligende Alice. Hendes smil overstrålede de glitrende lysekroner. Men der var noget underligt ved smilet. Det var for blændende.

Men hvorfor ikke? Det passede fint ind i hans plan.

”Meget gerne,” tilføjede hun og rakte hånden frem mod ham. Hvad kunne han gøre andet end at tage den? De gik ud på dansegulvet og nåede lige at indtage den rigtige position til en vals, da musikken stoppede.

”Nå.” Alice lo og så muntert på deres hænder. Men hun flyttede sig ikke. Hun blev stående, og hendes øjne lyste som smaragder, da hun så op på ham. ”Jeg vil stadig gerne danse.”

Dario var i virkeligheden helt ligeglad med dansen. Men hvis den betød, at hun blev stående så tæt på ham, at han kunne se hendes bryster hæve og sænke sig, når hun trak vejret, og indånde hendes duft, så havde han ikke tænkt at flytte sig.

Heldigvis var den næste dans også en vals, og efter at have talt takter et øjeblik kastede Alice sig ud i dansen og trak ham med sig. Hun var let til bens. Hun næsten fløj hen over gulvet.

*

Jeg vil stadig gerne danse, havde hun sagt. Ordene gav genlyd i hendes hoved, men de gav ingen mening. Hun følte det, som om hendes hjerne var oversvømmet af en mangfoldighed af følelser og fornemmelser.

Hun ville ikke bare gerne danse. Hun følte en overvældende lyst til at danse med ham. At mærke hans arme om sig. Det havde intet at gøre med den plan, hun havde stået og tænkt på, da hun fik øje på ham. Den vilde plan om at finde en, der kunne hjælpe hende af med Marcus. En, der kunne sætte en stopper for hans intensive jagt på hende.

Det handlede udelukkende om Dario Olivero og den mand, han var. En mand, der havde fået det til at svimle for hende.

”Dario,” forsøgte hun sig. Det var mærkeligt at sige hans navn. Men musikken overdøvede hende. ”Dario,” prøvede hun igen lidt højere.

Det mørke hoved kom nærmere. Han så hende ind i øjnene. Hun anede ikke, hvordan hun bevægede fødderne. Rent instinktivt blev de bare ved med at danse, da hendes blik låste sig fast i hans.

”Du danser godt,” fik hun fremstammet. ”Mere end godt,” tilføjede hun og følte snarere end hørte en stille latter rumle i hans bryst.

”Godt. Tænk, hvis jeg trådte dig over tæerne hele tiden.”

Jeg ville være ligeglad, tænkte hun og måtte presse læberne fast i for ikke at komme til at sige det højt. Det føltes, som om det ikke længere var hende, der bevægede fødderne. Hun kunne for den sags skyld svæve fem centimeter over gulvet.

”Slap af.”

”Jeg slapper af.”

Han svarede ikke. I alt fald ikke med ord, men han hævede spørgende det ene øjenbryn mod hende og fik hendes hjerte til at springe et slag over. Hendes hjerne hvirvlede rundt, men hun holdt sin krop, som hun havde lært det på danseskolen. En eksklusiv danseskole, som hendes mor havde tvunget hende til at gå på. Afstanden mellem deres kroppe var minimal. Der var næsten ingen.

Men så så hun op i de blå øjne igen. Nu var der meget mindre af det blå. Pupillerne var blevet større og havde næsten udslettet alt det blå. To søer af sort glas. Hun kunne se sig selv reflekteret i dem. Hun så både lille og sårbar ud. Hun mistede takten et øjeblik. Havde det ikke været for hans stærke arme, ville hun være snublet.

Men det var ikke sårbarhed, der fik hendes hjerte til at banke så voldsomt. Det var en pludselig erkendelse af, at han havde det ligesådan.

Hun kunne næsten ikke tro det, men der var ingen tvivl. Dario Olivero, den mørke, farlige pirat, som for et øjeblik siden havde været en fremmed, oplevede den samme stærke reaktion, som var ved at brænde hende op. Han var lige så tændt, som hun var. Og hun var ved at dåne af lyst. Det havde hun aldrig prøvet før.

”Dario.”

Denne gang kom hans navn ud som et kvæk. Hun var helt tør i halsen. Men han opfangede det, og et glimt af et smil fik hans læber til at bue sig.

Han bøjede sig ned mod hende og lod sin kind hvile på hendes hoved. Hans læber strejfede hendes hår, da han hviskede: ”Slap af.”

Blidt, men helt uimodståeligt trak han hende tættere ind mod sig. Presset fra den stærke hånd på hendes ryg brændte mod huden.

Hun smeltede ind mod ham. Hendes krop føjede sig efter hans, afslappet og eftergivende. Hendes hoved lagde sig mod hans bryst, så hun kunne høre hans stærke hjerteslag og beruse sig i hans duft. Hendes krop føjede sig efter hans, og hun hengav sig til de følelser, der fejede gennem hende og udelukkede alt andet. Hun mærkede hans rejsning mod sin mave. Det vakte en tilsvarende hunger dybt inde i hende. En næsten smertefuld lyst, som længtes. Den krævede at blive stillet.

Men ikke endnu. Først når hun var færdig med at nyde den fysiske og følelsesmæssige kontakt, der var opstået mellem dem.

*

Det var frækt, tænkte Dario. At bede hende slappe af, når hans egen krop føltes, som om den var angrebet af en rasende feber, der truede med at brænde ham op og forvandle enhver kontrolstation i hans hjerne til en hoben aske. At hun havde adlydt, gjorde det kun værre.

Lyden af hendes bløde såler mod gulvet og den fejende blå kjole om hendes slanke ben var hypnotiserende. Alle hans sanser, hele hans koncentration lå på kvinden, han holdt i sine arme. Følelsen af hende, hendes duft, berøringen. Hud mod hud. Men det var slet ikke nok. Han ville have mere, og samtidig var han ikke indstillet på at stoppe dansen. Ikke endnu. Heller ikke for at komme i nærheden af en mere tilfredsstillende fysisk kontakt, som hans krop krævede med en styrke, han ikke havde oplevet før.

Det var ikke en del af hans plan. Men lige nu var han helt villig til at lade tingene udvikle sig af sig selv. Alle tankerne om at stikke en kæp i hjulet på Marcus’ plan var blevet reduceret til en lille tåge bagest i hans hjerne. Alt skulle være, som det var nu …

Han trak vejret dyb, da melodien blev afløst af en ny. En langsom dans.

Han vidste ikke, om det var ham eller Alice, der trådte lidt nærmere. Nu var hun nærmest presset ind mod ham. Hun kunne ikke undgå at mærke hans begær. Men hun viste ingen tegn på at ville trække sig væk. Hvis det var muligt, smøg hun sig tættere ind til ham og fik ham til at bande indvendig.

”Alice.”

Det lød som et støn. Eller en advarsel. De befandt sig i en festsal fyldt med mennesker. Det var ikke passende. De følelser, der hev og sled i ham, hørte hjemme i et soveværelse. Det lykkedes ham kun med nød og næppe at holde sig oprejst.

”Åh for pokker!”

Det var umuligt. Det kunne ikke lade sig gøre.

Han gav op, bøjede sig ned og lod sine læber strejfe hendes hår, mærkede de bløde lokker. Hun mumlede noget og pressede sig tættere ind til ham. Hun lagde hovedet mod hans bryst og så op, så den fine hud på hendes hals næsten tvang ham til at kysse den.

Hun smagte berusende. Forførende. Han kunne ikke vente længere.

”Alice.” Hans stemme var tyk og ru af begær. ”Jeg vil gerne … lad os finde …”

”… et andet sted.” Hendes stemme blandede sig med hans. Ordene var de samme. Tonefaldet det samme. Den samme sult, det samme begær.

”Et mere privat sted,” tilføjede hun.

Da hun viklede sig ud af hans favn, og hendes bløde, varme hånd gled ind i hans, anede Dario ikke, om det var ham, der førte dem væk fra dansegulvet eller hende.

Han vidste kun, at det, der skete, havde været uundgåeligt fra det øjeblik, de havde fået øje på hinanden. Det stod skrevet i deres skæbne. Ingen og intet kunne stoppe det.

ANDET KAPITEL
Der var stille udenfor i foyeren. Det føltes underligt tomt efter det tætpakkede festlokale. Der var anrettet en buffet, men kun få gæster havde stillet sig i kø. Den næsten tomme foyer virkede så kold og ubehagelig, at Alice kom til at gyse.
Hun fumlede i sin selskabstaske for at finde sit garderobenummer. Hun måtte have fat i sin frakke. Dario tog det.
”Vent her.”
En høflig gestus? Eller kontrol? Hun vidste det ikke, men var også ligeglad. Hun så ham gå hen over marmorgulvet mod garderoben. Kontrol var et ord, hun forbandt med sin far. Og med den adfærd Marcus og hendes far prøvede at påtvinge hende. Hun havde ikke spor lyst til at tænke på nogen af dem lige nu.
Det var mindre end et minut siden, de havde forladt festsalens varme, intime atmosfære, og alligevel mærkede hun allerede de hede følelser fordampe. Hun blev kold indeni. Hun lagde armene om sig selv i et forsøg på at få varmen tilbage.
Hun havde ikke haft lyst til at forlade hans favn. Hun var gerne blevet i den kokon, der havde dannet sig om dem. Realiteterne havde sprængt deres lille frydefulde boble i stumper og stykker, i samme øjeblik de forlod dansegulvet.
”Hvad er det, jeg gør?” Hun mumlede faktisk ordene højt, mens hun så efter Dario.
Havde hun virkelig tænkt sig at forlade festen sammen med ham? En mand hun lige havde mødt. Hun så på uret, der hang over garderoben. Den mand hun havde mødt for nøjagtig en time siden.
Hoveddørene gled til side med en blød lyd. En eller anden havde været ude at ryge. Hun stod som en atlet, der venter på startskuddet. Hun kunne smutte …
Hun mærkede kulden udefra, og manden, der kom ind, var våd. Det var begyndt at regne. Hun var nødt til at få fat i sin frakke.
Og den var … i hænderne på Dario. Hun kunne ikke røre sig ud af stedet. Hun kunne se ham hen over hovederne på folk. Hun kunne se, at han vidste, hvad hun tænkte på. Hun kunne se det på de to øjenbryn, der var trukket tæt sammen over to sammenknebne, blå øjne.
”Helena!”
Bag sig, lige indenfor i festsalen hørte hun en ubehageligt velkendt stemme hilse på en Helena. Stemmen vakte et helt nyt sæt følelser i hende, og hun blev bragt tilbage til det øjeblik, hvor hun var ankommet med sin desperate, kun halvt udformede plan om at sørge for, at Marcus skulle se hende sammen med en anden, så han måske derefter ville acceptere hendes nej.
Et hurtigt blik hen over skulderen fik hende til at gyse. Det var Marcus. Pludselig var det sidste hun ønskede, at han skulle se hende sammen med en anden. Hun ville bare væk, og det skulle være nu! Magien var brudt. Hun tvang sig til at handle og gik hen mod Dario.
”Tak.”
Hun lød, som om hun havde løbet flere kilometer.
”Uh.” Hun var allerede ved at stikke armen ind i ærmet. ”Har du set vejret udenfor? Det styrter ned.”
Hun gøs igen som reaktion på vejret, men gyset fik en ekstra kant, da hun så Darios blik skanne foyeren, som om han så efter en eller anden.
Automatisk rakte han ud for at hjælpe hende frakken på. Han løftede hendes lange hår op og lod det glide ned over det sorte fløjl.
Hurtigt, hurtig! tænkte hun desperat. Jeg vil ud, inden Marcus blander sig. ”Vi er nødt til at finde en taxa,” sagde hun og lagde armen ind under hans. ”Ellers bliver vi gennemblødte.”
Hun næsten trak ham efter sig hen mod dørene.
”Det behøver vi ikke,” mumlede Dario og nikkede hen mod hotelkarlen, der holdt en stor, sort paraply over deres hoveder.
”Deres bil, sir.”
Det slanke, sorte køretøj stoppede ved kantstenen, og døren blev åbnet for Alice i læ af den store paraply. Hun havde kun lige sat sig i det bløde lædersæde, da døren blev smækket bag hende, og Dario gled ind fra den modsatte side. Chaufføren havde åbenbart ikke brug for instruktioner, men satte bilen i gear og trak væk fra kantstenen.
Alices humør skiftede igen. Fra behovet for at flygte til en endnu mere foruroligende følelse. En følelse, der tog pusten fra hende og gjorde hende kold på trods af varmen i bilen. Darios målrettethed gav hende en følelse af at være blevet kidnappet.
Men hun vidste godt, at hun selv havde fået alle de ting til at ske. Hun havde været så opslugt af sin lyst og sit begær, at hun slet ikke kunne tænke. Hvis de lige i det øjeblik kunne være blevet beamet væk fra festsalen, ville hun ikke have haft nogen betænkeligheder.
Men nu, hvor aftenens kulde sneg sig ind over hende, indtrådte der en vis betænkelighed, der ødelagde den varme fornemmelse af, at det her var helt rigtigt! At det var det, hun havde ledt efter ikke bare i aften, men i hele sit liv. Hendes mors sygdom havde lagt snævre grænser for, hvad hun havde kunnet tillade sig. Hun havde aldrig kunnet nyde de muligheder for ungdommelig sjov og ballade, som hendes jævnaldrende nød. I aften skulle være anderledes!
Hun flyttede på sig og så sig tilbage. De oplyste døre til hotellet var skærmet mod regnen af en baldakin, der blafrede i vinden. Vejret havde tvunget de fleste mennesker indendørs. Men da hun så sig tilbage, dukkede en enkelt skikkelse op under baldakinen og stod med spredte ben på den røde løber under baldakinen. Gadelyset glimtede i det rødgyldne hår og gjorde det klart, hvem det var. Det kunne ikke være andre.
Marcus Kavanaugh. Den mand, hvis indskrænkede forsøg på at presse hende til at gifte sig med ham, havde gjort hendes liv til en pest i et stykke tid. Hun havde gjort alt, hvad hun kunne for at gøre det klart, at hun ikke var interesseret. Hun havde naturligvis været høflig. Han var trods alt hendes fars chef. Men det havde ikke virket. Og nu, hvor hendes far havde sluttet sig til hans korstog, følte hun sig jagtet.
Tanken om, hvordan Marcus havde opført sig om morgenen, fik hende til at gyse. Hun kunne stadig høre hans ord: Du vil komme til at fortryde det, hvis du giver mig løbepas. Det var de ord, der havde fået hende til at lægge en plan for i aften.
Hun vendte sig om og skuttede sig inde i frakken.
”Fryser du?”
Spørgsmålet lød umiddelbart meget uskyldigt, men der var en kant i hans stemme, der fik hende til at se op på ham.
”Du gyser,” tilføjede han forklarende.
”Gør jeg det?”
Den åndsforladte udveksling fik hende til at indse, hvor underlig en situation hun befandt sig i.
Han var en fremmed. Høj, mørk og rystende fremmed, men en mand, hun umiddelbart følte sig i kontakt med. En mand, hvis berøring havde antændt en brand i hende. En mand, der havde drevet enhver fornuftig tanke om at passe på sig selv på flugt, da han hviskede: ”Lad os finde …” i samme øjeblik som hun havde sagt: ”… et andet sted.”
Det var helt uvirkeligt. I løbet af en time. Det kunne ikke være rigtigt. Samtidig var det det, hun havde haft i tankerne hele aftenen. Det var hendes billet til friheden, var det ikke?
Hun dristede sig til at se sig tilbage igen. Den lyshårede mand løftede hånden for at tilkalde en taxa, netop som de drejede om et hjørne, og han forsvandt ud af syne. Hun kunne ikke lade være med at smile. Marcus var ude af billedet! En følelse af frihed brusede gennem hende. Det føltes som en stærk, boblende drink.
”Har du det bedre?”
Han havde set hendes smil. Hun kunne mærke, at han gerne ville vide, hvorfor hun havde smilet. Hun ville ikke fortælle ham det, og det havde heller ikke noget med ham at gøre. Ligesom alt, hvad der skete fra nu af, ikke havde noget med Marcus at gøre. Resultatet var det samme. Det, hun ikke havde indset, da hun bryggede sin plan sammen, var, hvor længe hun havde haft lyst til at gøre det her.
”Jeg ville få det endnu bedre, hvis …” mumlede hun og puttede sig tættere ind til hans store, slanke krop. Hun ville mærke hans arme om sig igen. ”Ja,” sukkede hun, da han lagde armene om hende. ”Netop sådan.”
*
Han kunne ikke se hendes ansigt. Men den vage kurren i hendes stemme fortalte ham, at hun følte sig som en kat, der rullede sig sammen på en silkepude. Han mærkede hendes hår strejfe sin hage, og hendes duft fik ham til at tage en dyb indånding. Hun måtte kunne mærke, at han var tændt, og at hans hjerte bankede vildt, hver gang hun flyttede på sig. Da hun tippede hovedet en anelse op mod han, vidste han, at hun ønskede, at han skulle kysse hende. Men ikke endnu.
”Vi er der snart,” sagde han og så hen på chaufføren for at fortælle hende, at de skulle vente, til de var blevet alene. Det syntes han, men der lå mere i det end som så.
Han ville vide, hvad det var, der havde fået hende til at smile. Smilet var dukket op, netop som hun havde kigget ud ad bagruden. Der måtte have været noget udenfor, der havde fået hende til at smile. Et glimt af Marcus?
Marcus var ikke til at smile over. Slet ikke når han som nu havde tabt terræn. Det var en stor triumf for Dario.
”Vi skal bare rundt om hjørnet.”
Bilen drejede og sendte en kaskade af vand op over fortovet. De kørte et lille stykke ned ad gaden, så trak bilen ind til siden af den bygning, hvor han for nylig havde købt hele den øverste etage.
”Så er vi her.” Dario gennede Alice ud af bilen. Han vidste, at han måtte have hende ind hurtigt, inden han mistede kontrollen. Han ville have hende. Han ville mærke hendes bløde kurver og hendes silkehud uden chaufføren eller nogen andre tilskuere.
”Ind …”
Det billede, ordet vakte i hans hoved, var ved at gøre det af med ham. Det var et billede af at komme ind i hende. Han trak hende efter sig.
”Kom.”
Han trak frakkekraven op om ørerne. Regnen plaskede ned over hans ansigt.
”José. Jeg får ikke brug for dig mere i aften.”
Han smækkede døren i for ikke at se chaufførens medvidende smil. Han havde opfattet situationen.
*
Det er ligesom at være blind, tænkte Alice. Hendes øjne havde ikke vænnet sig til skiftet fra den strålende oplyste festsal til mørket udenfor og nu en fuldt oplyst vestibule. Hun opfattede, at de gik hen over et blankpoleret gulv. Hun hørte Dario hilse på en mand bag en skranke, og så stod de i elevatoren.
Så hun var glad for den arm, der lå om hende. Det føltes trygt. Hun mærkede hans varme og duft, og det var, som om den varme smeltede alle hendes betænkeligheder. Hun slappede af og lænede sig ind til ham. Uhm, han lugtede godt. Hun overgav sig.
”Alice.”
Hans tonefald var blidt og lidt ru i kanten. Hun løftede ansigtet og mødte hans blik. Der var kun en meget tynd blå cirkel tilbage i dem. Hun kunne ikke tage blikket til sig, og hendes læber skilte sig. Hun sukkede.
Hans kys var varmt, langsomt og meget forførende. Det indtog hendes mund i en dvælende fryd og fik hende til at løfte sig op på tå. Hun lagde armene om hans hals og borede hænderne ind i hans sorte hår. Armen, der holdt om hende, holdt fastere og drog hende ind mod ham. Slanke, stærke fingre strøg ned over hendes hals, smuttede ind under frakkekraven og fik hende til at skælve igen. Blodet brusede hedt.
Hun mærkede hans rejsning og pressede sig ind mod den. Hun sukkede, og han gjorde kysset dybere.
”Dario.”
Han smagte vidunderligt. Da hans tunge gled hen over hendes læber, næsten faldt hun ind mod ham og tabte vejret. Hun mistede enhver fornemmelse af tid og sted.
Ville den elevator aldrig standse? Hun ville være fremme. Hun ville være på det der mere private sted. Samtidig ønskede hun, at øjeblikket aldrig ville få ende.
”Så er vi der.”
Det lykkedes ham at finde sine nøgler og låse op uden at give slip på hende.
Trods mørket var det klart, at det rum, de trådte ind i, var enormt. Det var svagt oplyst af lyset fra gadelygterne og floden. Til venstre ud ad vinduet så hun det luftige, runde spind, der måtte være London Eye.
Hun havde næppe fået set sig om, før Dario havde smidt jakken.
”Kom,” mumlede han. ”Nu har jeg ventet på det her øjeblik, siden jeg fik øje på dig.”
Hans hænder lå på hendes skuldre. Hun ænsede ikke ret meget, kun den smukke mund, der nærmede sig hendes. Hun følte sig overvældet.
Hun forstod ikke, hvorfor de ikke begge to allerede var brudt i brand.
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